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Radiostation C-500 Radiotelephone C-500 ,, 
OMKOPPLING AV HÖGTALARE MELLAN 
RUNDRADIO OCH KOMMUNIKATIONSRAD/O 

SW/TCHING BETWEEN BROADCAST 
AND RADIOTELEPHONE LOUDSPEAKERS 

/nsfallationsrifning Installation drawin.g 
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Funksprechgerät C-500 
LAUTSPRECHE R-UMSCHALTUNG ZWISCHEN 
RUNDFUNK UND SPRECHFUNK 

lnstaJlationszeichnung 
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När högtalarna automatiskt ska kopplas om 
mellan rundradio och kommunikationsradio 
måste dels stationsenhet en ändras, dels en om­
kopplingsdosa installeras. 

1. Stationsenheten ändras genom att: 

• Stift Li P101 ansluts til l stift 76 i för­
bindningsenheten. 

• Kontrollera att stift 3 i 5-tonmottagaren 
är anslutet till stift 76 i förbindningsen­
heten. 

2. Omkoppl ingsdosan kopplas in enligt skisser­
na 

• Vid alla stationstyper, utom C-500 Auto­
matic, gör förbindningar märkta "a". 

• Vid stationstyp C-500 Automat ic, gör 
förb indni ngar 'b" ,. 

• Om separat effektförstärkare för kommu­
nikationsrad iohögtalare används, bryt 
förbindning "c" 

• Om gemensam högtalare för kommunika­
tionsradio och rund radio används, gör för­
bindningar "d ". Högtalaren kan anslutas 
antingen till anslutningen för kommun1ka­
tionsradiohögtalare ( "3" och "4" i plint G)) 
eller till den ena av anslutningarna for rund­
radiohögtalare ( "5" och "6" i plint (D ). 
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The main unit has to be altered anda special 
switching box installed in order to prepare the 
equipment for automatic switch ing between 
broadcast receiver and radiotelephone loud­
speakers. 

1. The main unit is altered as follows: 

• Connect pin L of P101 to pin 76 ofin­
terconnection unit. 

• Check that pin 3 of 5-tone receiver is 
connected to pin 76 of interconnect ion 
unit. 

2. The switch ing box is connected according 
to drawings: 

• At all sta tion types, except C-500 Auto­
matic, connections marked "a" are effected. 

• At station C-500 Automatic connections 
marked "b" are effected. 

• lf a separate power amplifier is used for 
the radiotelephone loudspeaker, break 
connection ·c·. 

• lf one single loudspeaker is used common 
to both radiotelephone and broadcast re­
ceiver, effect connections marked "d ". The 
loudspeaker can be connected either to 
radiotelephone loudspeaker terminal ( 3 · 
and "4 " of terminal strip G)) or to one of 
the terminals for broadcast receiver loud­
speaker ("5" and "6" of terminal strip (D ). 

Förbindningar i omkopplingsdosa 
Connections inside switching box 
Verbindungen in Umschaltungsdose 

FUr automat ische Lautsprecherumscha ,ung 
zwischen Rundfunk und Sprechfunk ~uss die 
Stationseinheit geändert und eine Umschaltungs­
dose installiert werden. 

1. D ie Stationseinheit w ird wie fo lgt geandert: 

• Stift L von P101 wird an St ift 76 der Ver­
bindungseinheit angeschlossen. 

• Kontrolliere, dass St ift 3 des 5-- onemp­
fängers an Stift 76 der Verbino,ngseinheit 
angeschlossen ist. 

2. Die Umschaltungsdose wird laut de,., Zeich­
nungen eingeschaltet: 

• Bei allen Typen von Geräten, ausser C-500 
Automat ic, werden die mit "a gezeichneten 
Verb indungen gemacht. 

• Bei Gerät C-500 Automatic weroen die mit 
''b" gezeichneten Verbindungen gemacht. 

• Wenn ein separate( Leistungsverstärker tur 
den Funksprechlautsprecher ver ,•,endet wird, 
sol l die Verbindung "c" getrennt ,verden. 

• Wenn gemeinsamer Lautsprecher fur Rund­
funk und Sprechfunk verwendet .vird, solleri 
die Verbindungen "d " gemacht werden. Der 
Lautsprecher kann entweder zum Anschluss 
fUr Funksprechlautsprecher ( 3 und "4" in 
Anschlussleiste G)) oder zu einem von den 
AnschlUssen fUr Rundfunklautsprecher ( " 5" 
und "6 " in Anschlussleiste G) ) angeschlossen 

werden. 
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